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FHVUFSCAIE B — HAELEF) 20 4D 90 4R, 20 22K ik A 4
FSCE R, WRBIES (9 335 00 R o 2 SO F 0 R Tl ik
TR, AT 0B A AR TR LR AN DGE Z 18] (15 PR
s, BRSNS B RS TERDURIDGE R SCA ) S ) — A 151
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AREE “EENOHAML, BRI HE ' IS
fb. W, FEHTFLAE,
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B ERIRTEC A AR X 5N 5 SO 347 3153 B 0 A0k
fEVRE b “EZRET, 20 A R ERRBRATERZ X, 1
HZR “EF7, YEHEEH R WREREFER, XN EE
1A retranslation AJF8F%1% | MIEME R, RIARE M HIFA B FME,
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Hand Translation) J[f]—iA &0, 8 “ Hir XCAN HEF A SR
A, WA —EF AP EESROARE, e
B, B2 E Bl O SR SO R 5 = Fp il R AR ML 3 ok 1Y
BHIFAT M ANEA . FEL retranslation A 18 [F1F S #2, FFMLER « M
BN WIRBREEIES N ORIFEREIEN SR, BRREF
B A FARE, BHFEA T HE 2, 7E A s 2 fhiE
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(D  Shuttleworth, M. & Cowie, M. Dictionary of Translation Studies. Shanghai
Foreign Language Education Press, 2004, Ul i 4% Indirect Translation: A term
used to denote the procedure whereby a text is not translated directly from an original
ST, but via an intermediate translation in another language. [ %] VW4HF/RIKE .
A, EEETE. (BIROTRIAML), SMEECE ST AR 2005 SRR,
576 51,

@ [%&] PHRRE. BHRE, HREEE. (MEMTER), SME
HE 50T RRAE 2005 4ERR, 28 14 B1, ULiA]Z& Back-translation: A process in
which a text which has been translated into a given language is retranslated into
SL. The procedure of back-translation has been used for various different purposes...
Back-translation is sometimes used in contrastive linguistics as a technique for
comparing specific syntactic, morphological or lexical features from two or more
languages.

@ MIER TG (PEBFRAM), WACBE R 1997 iR, %93~
94, 219 L,
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AT o (BR)

XSSP FAE T EREN=MIES: AREBITAMBIE, 2%

MERE, B iAZGE 1 MBS M ERRER N, A
REN RSB EERE . B, Fei¥, EIRGMSCULEE P IS
B CER MRONEA, A CEFET R FOORTER 3%
AP EFRBFEIER . BEEMF, SRECHIFARR )k
BBARIESCA, BIAR TRIFERA, RSB “EiE" W
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FFAREIFEA, XBEEHRETFA, 8RR KL%
I X AEAR R S 5 B AS R334 A R]— JE SCAE [R) — B4R
—FIEE R FHAREA, BIZLiE (multiple translations) ; 45 [F]
—IFEEBHITIERFIFEA (new translation) , M HZ, BETER
YEC A WIPRA SO RA R B0 T 38 8RR AT M EX —4T h
MR O ZIRAR RS — R ESCARFRASE — BB R WRIEA
HEARBY T ERANZIECR,

HK, “tA8fik” (secularization) HIPE,

“HEAEAL” ARAX T REMAONF, EREHEPEY TE
B RN RS E IR, kRS S5HHa2Z
[ A 2CFR, NSRBI I At 25 J BT AU 45 b T 38 Re ) 2 TR
Tl F2L A 19 7 BT R v ) B AR 5% 0 R B WL AR B9 1 s O =
ERMEX EATLRR R “HEe”, wabld, RBGEMESS
SRBUE B AT R LA 5 I ST R ] Ak 14 4% 8 R A (B B e
RASAREE ERSrEY, DT AR A5k B 2 A AR AR T A 3
S [ RE A, AR A A AE S B R TR T RN 17 2 R B S,
E LI VA SEPNE R € o ot Wi SRS € 2y KT st 2
GRS H , XWFRO IR R, R B TS I
PUHAUEE , FIRAMEMB IS8, SR8 — R SOk B
b BRG . A BEERE pe 5 R AR S R, SO R
WEHFE AN ZHEZ, AR T AINERE, T
e, HARAEE 5 A TR S PR AR 16 v B8 fnGE oK 52 A SEBRF 4, 5K
TR EN,

“HTHPEMRAZE AR REER, PEIER AR
F155, WMAERE, PR A« B BT I R A0 AN 2 1 BE M % B
MR ER BN . RBUARTUR S EEAUE T — B 19 & i AL R

© WX, (EFEEH), LU H MR 2010 4207, 55 10 TL,
Jii 5| Almberg, S.P.E. “Retranslation” .Chan, Sin-wai and Pollard, D.E.
(eds) An Encyclopedia of Translation. The Chinese University Press, 1995. 925-
930.
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FUWERBEPES."O Lk b, <t EPEEREEXE
A RARR TR BRI, THZAX TERAL, MEAMFEH; B
IBRfR N —Rp L RBaRie” . “EMEL,

YE“ AR (secular) —id], RIETFHL T 1E TR (saeculum) ,
OB A R R EZE X AR S SR
FEEULAHXS RERE S, B—FFRAL, XL ERI, 23R
HamfitEz —, XRAMAEH e X —mak B E R SCR
RO EIR ], 8 HSCARA = i B iy AR A <R Ry
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